
ESS Chassis Base Stiller - ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-
Right Handed-Cerakote FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-Right Handed-Cerakote FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007874
Mfr. No.: 103026-FDE
Action Type: Long
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Stiller
Material: Aluminum
Model: TAC338
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 709951102305
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
BaseStiller TAC 338 LA
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LA! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine individuelle Anpassung deiner Waffe zu ermöglichen. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, sind hier einige wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung und ersetze beschädigte Teile umgehend.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Chassis korrekt montiert ist, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um die Sicherheit und Funktionalität des
Chassis zu gewährleisten.
Bei der Montage des Zielfernrohrs achte darauf, dass es fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Verwende beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.
Vermeide es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion und
Materialschäden zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand hast.1.
Montage der ChassisBasis:2.

Entferne alle alten Teile von der Waffe.
Befestige die ChassisBasis gemäß den beiliegenden Montageanleitungen.
Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Anbringen des Forends:3.
Wähle die gewünschte Länge des Forends (12", 15" oder 18").
Befestige das Forend an der ChassisBasis, indem du die MLOKSlots und QDFlushCupBefestigungen
verwendest.

Anbringen des Stocks:4.
Wähle den gewünschten Stock (StandardSkeletonRifleStock, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Montiere den Stock gemäß den Anweisungen und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.

Nutzung des Chassis

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Chassis korrekt montiert und in gutem Zustand ist.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung des Zubehörs, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Nach der Nutzung, reinige das Chassis und die Waffe gründlich, um Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll landen, die möglicherweise gefährlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Es ist wichtig, bei Fragen oder Problemen schnell zu handeln, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise für den sicheren Umgang mit deinem MDT ESS Chassis BaseStiller
TAC 338 LA von großer Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



MDT ESS Chassis Base Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA Right Handed in Cerakote FDE. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the chassis and its components for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any accidents or unsafe conditions to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle the chassis with care. Avoid dropping or applying excessive force.
Installation: Ensure that all components are securely attached before use. Loose parts can lead to
accidents.
Usage: Use the chassis only with compatible forends and stocks as specified by the manufacturer.
Maintenance: Regularly clean and maintain the chassis to ensure optimal performance and safety.
Storage: Store the chassis in a safe and dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have all necessary components: Chassis Base, Forend, and Stock.
Gather tools required for installation (refer to the manufacturer's specifications for details).

Installation:2.

Begin by placing the Chassis Base on a stable surface.
Attach the Forend to the front of the Chassis Base. Ensure it is aligned correctly and securely
fastened.
Attach the Stock to the rear of the Chassis Base. Verify that it is locked in place.
Check all connections to ensure they are tight and secure.

Usage:3.

Before using the chassis, perform a safety check to ensure all components are securely attached.
Follow all applicable safety protocols for handling firearms when using the chassis.
Avoid using the chassis in conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme
temperatures or wet environments).

PostUsage Care:4.

After use, clean the chassis as per the manufacturer's recommendations.
Inspect for any wear or damage and address any issues before the next use.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents
environmental harm.
Check with local authorities for specific disposal guidelines related to aluminum and other materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's
customer service for assistance. Ensure you provide the product model and any relevant details when seeking
support.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base.
Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS MDT
Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT. Este producto ha sido diseñado para proporcionarte una experiencia de
tiro óptima y segura. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
adecuado y evitar riesgos. Esta guía te proporcionará información sobre las medidas de seguridad, instrucciones
de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Utiliza el chasis solo para el propósito para el cual ha sido diseñado.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No modifiques el chasis de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Si notas algún funcionamiento inusual, deja de usar el producto inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: El chasis está diseñado para rifles y debe ser utilizado de acuerdo con las
especificaciones del fabricante.
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Asegúrate de que el arma esté
descargada antes de realizar cualquier ajuste en el chasis.
Instalación del Forend y Culata: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para el forend y
la culata. Utiliza las herramientas adecuadas y verifica que estén bien asegurados.
Montaje de Accesorios: Si decides montar accesorios en el chasis, asegúrate de que sean compatibles
y estén instalados correctamente para evitar accidentes.
Condiciones de Uso: No utilices el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las piezas necesarias a mano antes de comenzar la instalación.
Lee las instrucciones incluidas en el paquete.

Instalación del Chasis:2.

Coloca el rifle en una superficie plana y estable.
Retira cualquier componente existente que no sea compatible con el chasis.
Sigue las instrucciones específicas para fijar el chasis al rifle. Asegúrate de que todas las piezas
estén bien ajustadas.

Instalación del Forend:3.

Elige la longitud de forend que prefieras (12", 15" o 18").
Asegúrate de que el forend esté correctamente alineado y fijado al chasis.

Instalación de la Culata:4.



Selecciona la culata que deseas usar (culata estándar, culata plegable o culata Skeleton Carbine).
Sigue las instrucciones para fijar la culata al chasis.

Verificación Final:5.

Una vez que todo esté instalado, verifica que no haya piezas sueltas.
Realiza una prueba de funcionalidad para asegurarte de que todo esté en orden.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el chasis, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Se recomienda reciclar los componentes de aluminio siempre que sea posible.
No deseches el producto en la basura común. Consulta con tu municipio sobre las opciones de reciclaje o
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad del Chasis ESS MDT, por favor consulta la
información de contacto que se incluye en el empaque del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones y directrices,
puedes disfrutar de tu Chasis ESS MDT de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de ton châssis ESS MDT. Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécurisée de ton produit, en conformité avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il
est important de lire attentivement ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état de ton châssis et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'utilisation du châssis.
Ne pointe jamais l'arme vers soi ou vers autrui.
Assuretoi que l'arme est déchargée lors de l'installation ou de l'entretien du châssis.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la
performance.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis:1.

Assuretoi que toutes les pièces sont présentes et en bon état avant de commencer l'installation.
Suis les instructions fournies avec le châssis pour l'assemblage correct.
Utilise uniquement les outils recommandés pour éviter d'endommager le châssis.

Utilisation du Châssis:2.

Vérifie que le châssis est correctement fixé avant chaque utilisation.
Familiarisetoi avec les commandes et les fonctionnalités de ton châssis.
Prends le temps de t'entraîner avec le châssis dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans
des situations de tir réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le châssis ou ses composants dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des équipements
d'armement.
Si le châssis est endommagé au point de ne plus être utilisable, contacte un centre de recyclage
spécialisé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi de disposer des informations sur le produit, telles que le modèle



et le numéro de série, lorsque tu cherches de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que ton expérience avec le châssis ESS MDT est sécurisée et
agréable. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité concernant ton produit.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il MDT ESS
Chassis BaseStiller TAC 338 LA
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LA. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti. Si prega di leggere attentamente le istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di soggetti vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Assicurarsi che il montaggio e l'installazione siano eseguiti secondo le istruzioni fornite.
Non modificare il prodotto in nessun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Se non si è certi delle operazioni di installazione o utilizzo, consultare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione del Chassis:2.

Selezionare la Base Chassis appropriata per il proprio modello.
Montare il forend e il calcio desiderati seguendo le istruzioni specifiche per ciascun componente.
Verificare che tutti i collegamenti siano sicuri e che non ci siano parti allentate.

Uso del Prodotto:3.

Utilizzare il Chassis solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Durante l'uso, mantenere una postura corretta e una buona presa sul prodotto.

Controlli di Sicurezza:4.

Effettuare controlli regolari per assicurarsi che il prodotto funzioni correttamente.
Controllare le rotaie di montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le indicazioni per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al
momento della richiesta.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MDT ESS
Chassis BaseStiller TAC 338 LA. La sicurezza è una priorità e la conformità alle normative vigenti è
fondamentale per prevenire incidenti e garantire la soddisfazione del cliente.



Bruksanvisning for MDT ESS Chassis Base Stiller
TAC 338 LA
Innledning
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Les nøye gjennom alle instruksjoner for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsstandarder.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales ved bruk av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid produsentens anbefalinger for installasjon og bruk.
Bruk kun kompatible komponenter og tilbehør som er godkjent av produsenten.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du håndterer produktet, og unngå å peke det mot personer eller
dyr.
Hold produktet rent og vedlikeholdt for å sikre optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Chassis Base:1.

Sørg for at området er rent og fritt for hindringer.
Plasser Chassis Base på en stabil overflate.
Følg monteringsveiledningen som følger med produktet for å sikre riktig installasjon.

Valg av Forend:2.

Velg ønsket lengde på Forend (12", 15" eller 18").
Installer Forend i henhold til produsentens instruksjoner.

Valg av Stokk:3.

Velg mellom standard Skeleton Rifle stokk, Folding Rifle Stock, eller Skeleton Carbine Stock.
Monter stokken i henhold til de spesifikke instruksjonene for den valgte stokken.

Sjekk og Justering:4.

Etter installasjon, sjekk at alle deler er sikkert festet.
Juster eventuelle komponenter for å sikre optimal komfort og ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering må skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Det anbefales å resirkulere materialene der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha nødvendig informasjon tilgjengelig for å få den hjelpen du trenger.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338
LA. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis
Base Stiller TAC 338 LA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu. Niniejsza instrukcja
jest zgodna z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z produktu.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria są poprawnie zamontowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zwróć szczególną uwagę, jeśli produkt jest używany przez dzieci lub osoby o ograniczonej sprawności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Chassis Base:1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zainstaluj chassis zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie śruby są
dokręcone.
Sprawdź, czy chassis jest stabilne przed dodaniem forendu i kolby.

Montaż Forendu:2.

Wybierz odpowiednią długość forendu (12", 15" lub 18") zgodnie z preferencjami.
Zamontuj forend na chassis, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Sprawdź, czy mocowania MLOK i QD flush cup są dobrze zamocowane.

Montaż Kolby:3.

Wybierz kolbę (standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock lub kolba
Skeleton Carbine).
Zamontuj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowana.

Użytkowanie:4.

Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących jego użytkowania,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu oraz szczegóły
zakupu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA.



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja säilytä se tulevaisuudessa mahdollisia kysymyksiä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä viallista tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä. Tarkista kaikki kiinnitykset ja varmistukset.
Älä ylikuormita tuotetta. Noudata valmistajan suosituksia maksimikuormista.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai liikkuvia osia.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa työkalua ja tarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Testaa tuote turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttämistä varsinaisessa käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut kierrätettävät materiaalit.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Base tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Stiller TAC 338 LAHögerhandCerakote FDE
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Stiller TAC 338 LA. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda
och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ett chassi för gevär och ska endast användas enligt
tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen
och tillbehör.
Rapportera omedelbart alla säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med MDT ESS Chassi Bas.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Undvik att montera eller demontera chassit när det är laddat.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkrat innan du hanterar chassit.
Var försiktig med att undvika klämrisker vid installation och justering av komponenterna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassibas:1.

Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Följ installationsanvisningarna som medföljer produkten noggrant.
Montera chassibas på en stabil yta för att undvika olyckor.

Montering av Forend och Stock:2.

Välj önskad Forendlängd (12", 15", eller 18") och kontrollera att den är kompatibel med chassit.
Montera Forend enligt tillverkarens anvisningar, och se till att alla skruvar är åtdragna ordentligt.
Installera aktiealternativen (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock) enligt
anvisningarna.

Användning av MLOKslitsar och QDspolkoppsfästen:3.

Använd MLOKslitsarna för att fästa tillbehör som behövs för din specifika användning.
Se till att QDspolkoppsfästena är korrekt installerade och säkrade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och skrot från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt. Aluminium kan återvinnas och bör inte slängas som vanligt avfall.
Borttagning av elektriska komponenter ska utföras av en kvalificerad tekniker.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för att få bästa möjliga hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas Stiller TAC 338 LA. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání ESS Chassis
BaseStiller TAC 338 LA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LA. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Tento produkt je určen pouze pro dospělé osoby a měl by být používán pouze osobami, které mají
zkušenosti s manipulací se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
Při používání produktu dbejte na dodržování všech místních zákonů a předpisů týkajících se zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před nebezpečnými
situacemi.
Zabraňte kontaktu s dětmi nebo nezkušenými osobami během používání.
Nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis Base:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou instalaci Chassis Base.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Použití Forend a Stock:2.

Vyberte si Forend a Stock podle vašeho výběru a ujistěte se, že jsou kompatibilní s Chassis Base.
Při montáži Forend a Stock postupujte podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně a bezpečně namontovány.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte a čistěte produkt podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt v suchém a čistém prostředí, aby se zabránilo korozi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Nezlikvidujte produkt v běžném odpadu. Zjistěte, zda existují speciální zařízení nebo programy pro
ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání vašeho produktu.
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